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Značilnosti teksta so razumljivost, preglednost in siste-
matiCnost, kar bo Študentom olajSalo študij in vstop v bodo-
če strokovno delo, diplomantom pa preverjanje in osvežitev 
pridobljenega znanja. Posebna odlika besedila je skrb za lep 
slovenski jezik, ki je lahko tak samo, če je tudi misel ja-
sna. 

V danaSnji poplavi informacij je posamezna nova knjiga 
manj opazna kot nekoč. Zato moramo poudariti, da prva "do-
mača" strokovna knjiga, ki je zrasla iz zbranih izkušenj in 
razmišljanj o socialnem delu v Sloveniji, vključenih v jugo-
slovanski in mednarodni okvir, predstavlja mejnik v razvoju 
stroke in vede o socialnem delu. 

Težavne ekonomske, politične in socialne razmere postav-
ljajo pred socialno delo nove, težke naloge, ob katerih bo 
moralo "izmeriti daljo in nebeško stran." Temeljni učbenik, 
ki daje sistematičen pregled nad tem, kar danes razumemo kot 
socialno delo, bo lahko pomoč in startna točka za vse, ki se 
ukvarjajo s tem zahtevnim področjem. 

Zaključimo lahko z ugotovitvijo, da je Socialno delo Vide 
Miloševič izhodišče za osmišljeno prakso in sistematično 
teoretično obravnavanje socialnega dela v Sloveniji in po-
memben prispevek k razvoju te stroke v jugoslovanskem meri-
lu. Mimo knjige Vide Miloševič ne bo mogel nihče, ki bo 
bodoče pisal o socialnem delu pri nas. 

Dr. Andreja Kavar-Vidmar 

UČBENIK SOCIALNEGA PRAVA 

Dr. Vera Jelčič, Socijalno pravo u SFRJ, Knjiga prva, 
Socijalno osiguranje, Informator, Zagreb 1989 

Knjiga, ki jo prikazujemo, je učbenik za študente pravne 
fakultete v Zagrebu. Predmet "radno i socijalno pravo", kate-
rega del obravnava, je obvezen tudi za študente oddelka za 
socialno delo na tej fakulteti. 

Avtorji, ki v Jugoslaviji obravnavajo socialno pravo, so-
cialno varnost ali socialno politiko, se morajo vedno najprej 
spopasti s terminološkimi problemij. Dr. Vera Jelčič v uvod-
nem delu ugotavlja, da pisci za isto vsebino uporabljajo raz-
lične izraze ter postavlja v hrvatsko-srbskem jeziku "enačbo" 
socijalno pravo = socijalna politika u u2em smislu = soci-
jalna zaštita u širem smislu = socijalno obezbedenje. Ce temu 
dodamo slovensko izrazoslovje, ki izraz "zaStita" prevaja 
kot "varstvo" ali kot "skrbstvo" in ki za "obezbedenje" nima 
prave besede (varstvo se lahko zamenja z zaBtita, KrZišnikova 
"preskrba" pa se v tem pomenu ne uporablja), je težavnost 



POLEMIKA? ODLIČNO! 

Jože Ramovš, Socialni delavec in alkoholizem: metodologija 
za delo strokovnih in vodstvenih slu2b v delovni 
organizaciji. Knjižnica Sindikati 94, Delavska enostnost, 

Ljubljana 1988 

Pričujoči tekst je odgovor na prispevek tovariSice Branke 
Knific (Socialno delo, 27, 1988, 4: 346-348), v katerem se 
odziva na mojo recenzijo knjige dr. Jožeta Ramovša, Social-




